
  Do not use on sloped surfaces.
 N‘utilisez pas le produit sur des 
surfaces en pente.
 Niet gebruiken op een hellend vlak.
		Nicht	auf	Oberflächen	mit	Gefälle	
verwenden.

  Not suitable for carrying persons.
 Ne convient pas au transport de 
personnes.
 Niet geschikt voor vervoer van  
personen.
		Nicht	geeignet	zum	Personentrans-
port.

  Do not place the load too close to 
the edge and take into account the 
centre of gravity.
 Ne placez pas la charge trop près 
du	bord	et	tenez	compte	du	centre	
de gravité de la charge.
	Plaats	de	last	niet	te	dicht	bij	de	
rand en let op het zwaartepunt van 
de last.
		Platzieren	Sie	die	Last	nicht	zu	nah	
an	der	Kante	und	beachten	Sie	den	
Lastschwerpunkt.

		Maximum	load	height:	1 m
	Hauteur	maximale	de	la	charge:	1 m
	Maximale	hoogte	van	de	last:	1 m
		Maximale	Höhe	der	Last:	1 m

		Always	place	the	load	in	the	middle	of	
the product.
	Placez	toujours	la	charge	au	centre	
du produit.
	Plaats	de	last	altijd	in	het	midden	van	
het product.
		Platzieren	Sie	die	Last	immer	in	der	
Mitte	des	Produkts.

  Do not use the product if defective.
 N‘utilisez pas le produit s‘il est  
défectueux.
	Gebruik	het	product	niet	in	geval	van	
een defect.
		Verwenden	Sie	das	Produkt	nicht	im	
Falle eines Defekts.

  Take care on rough or uneven surfaces.
 Soyez	prudent	sur	les	surfaces	 
rugueuses ou irrégulières.
	Wees	voorzichtig	met	oneffen	of	 
ongelijkmatige	oppervlakken.
		Seien	Sie	vorsichtig	bei	rauen	oder	
unebenen	Oberflächen.

		Protect	the	product	from	moisture.
	Protégez	le	produit	de	l‘humidité.
	Bescherm	het	product	tegen	vocht.
		Schützen	Sie	das	Produkt	vor	
Feuchtigkeit.



Vérifier	l’absence	de	dommages	avant	chaque	utilisation.	
Ne	plus	utiliser	l’article	s’il	est	endommagé.	Vérifier	régulière-
ment le serrage des raccords vissés. Veuillez resserrer les 
raccords vissés desserrés. Nettoyez le produit avec un chif-
fon	humide.	Protéger	le	produit	de	l’humidité	et	le	stocker	
dans	un	endroit	sec	et	sûr.	Dimensions	du	chariot	de	
transport :	
Ouvert :	700	(L)	x	370	(l)	x	885	(h) mm	
Replié :	825	(L)	x	370	(l)	x	111	(h)	mm	
Poids	total	du	chariot	de	transport :	env.	4,8 kg

	Capacité	de	charge:	max.	250 kg

Utilisable	sur	des	sols	durs	comme	les	moquettes,	le	lino-
léum,	le	PVC,	etc.

 Garantie

Le	produit	a	été	fabriqué	selon	des	critères	de	qualité	stricts, 
et	contrôlé	consciencieusement	avant	sa	livraison.	En	cas	
de	défaut	de	matériau	ou	de	fabrication,	vous	avez	des	
droits légaux vis-à-vis du vendeur du produit. Vos droits 
légaux	ne	sont	en	aucun	cas	limités	par	notre	garantie	
mentionnée	ci-dessous.

La	garantie	de	ce	produit	est	de	3	ans	à	partir	de	la	date	
d’achat.	La	période	de	garantie	commence	à	la	date	d’achat.	
Conservez	l’original	de	la	preuve	d’achat	dans	un	endroit	
sûr	car	ce	document	est	nécessaire	pour	prouver	l’achat.	

Tout	dommage	ou	défaut	déjà	présent	au	moment	de	l’achat	
doit	être	signalé	immédiatement	après	le	déballage	du	
produit.

Si	le	produit	présente	un	défaut	de	matériau	ou	de	fabrica-
tion	dans	les	3	ans	qui	suivent	la	date	d’achat,	nous	le	ré-
parerons	ou	le	remplacerons	-	à	notre	choix	-	gratuitement	
pour	vous.	La	période	de	garantie	n’est	pas	prolongée	par	
une	demande	de	garantie	acceptée.	Cette	mesure	s’ap-
plique	également	pour	les	pièces	remplacées	et	réparées.

Cette	garantie	est	annulée	si	le	produit	a	été	endommagé	
ou	utilisé	ou	entretenu	de	manière	incorrecte.

La	garantie	couvre	les	défauts	de	matériels	et	de	fabrica-
tion. Cette garantie ne couvre pas les pièces du produit sou-
mises	à	une	usure	normale,	et	qui	sont	donc	considérées	
comme	des	pièces	d’usure	(par	exemple	les	piles,	les	piles	
rechargeables,	tuyaux,	les	cartouches	d’encre),	ni	les	dom-
mages	aux	pièces	fragiles,	par	exemple	les	interrupteurs	
ou les pièces en verre.

Check	the	product	for	damage	before	every	use.	Do	not	
use	the	product	any	more	if	it	is	damaged.	Check	screw	
connections	regularly	to	ensure	they	are	tight.	Please	tighten 
any	screw	connections	that	have	become	loose.	Clean	
the	product	with	a	damp	cloth.	Protect	the	product	from	
moisture	and	store	it	in	a	safe,	dry	place.	Dimensions	of	
the	trolley:	
When	opened:	700	(L)	x	370	(W)	x	885	(H) mm	
When	folded:	825	(L)	x	370	(W)	x	111	(H) mm	
Total	weight	of	trolley:	approx.	4.8 kg

	Load	capacity:	max.	250	kg

Can	be	used	on	robust	floors	such	as	carpet,	linoleum,	
PVC,	etc.

 Warranty

The	product	has	been	manufactured	to	strict	quality	guide-
lines	and	meticulously	examined	before	delivery.	In	the	
event	of	material	or	manufacturing	defects	you	have	legal	
rights against the retailer of this product. Your legal rights 
are	not	limited	in	any	way	by	our	warranty	detailed	below.

The	warranty	for	this	product	is	3	years	from	the	date	of	
purchase. The warranty period begins on the date of pur-
chase. Keep the original sales receipt in a safe location as 
this	document	is	required	as	proof	of	purchase.

Any	damage	or	defects	already	present	at	the	time	of	pur-
chase	must	be	reported	without	delay	after	unpacking	the	
product.

Should	the	product	show	any	fault	in	materials	or	manu-
facture	within	3	years	from	the	date	of	purchase,	we	will	
repair or replace it – at our choice – free of charge to you. 
The	warranty	period	is	not	extended	as	a	result	of	a	claim	
being granted. This also applies to replaced and repaired 
parts.

This	warranty	becomes	void	if	the	product	has	been	
damaged,	or	used	or	maintained	improperly.

The	warranty	covers	material	or	manufacturing	defects.	
This	warranty	does	not	cover	product	parts	subject	to	nor-
mal	wear	and	tear,	thus	considered	consumables	(e.g.	
batteries,	rechargeable	batteries,	tubes,	cartridges),	nor	
damage	to	fragile	parts,	e.g.	switches	or	glass	parts.
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Vor	jedem	Gebrauch	auf	Beschädigungen	prüfen.	Den	Artikel 
nicht	mehr	verwenden,	wenn	er	beschädigt	ist.	Schrauben-
verbindungen	regelmäßig	auf	ihren	Sitz	überprüfen.	Bitte	
ziehen	Sie	die	gelockerte	Schraubenverbindungen	nach.	
Reinigen	Sie	das	Produkt	mit	einem	feuchten	Tuch.	Produkt	
vor	Nässe	schützen	und	an	einem	trockenen	und sicheren 
Ort	lagern.	Abmessungen	des	Transportwagens: 
Geöffnet:	700	(L)	x	370	(B)	x	885	(H)	mm	
Zusammengeklappt:	825	(L)	x	370	(B)	x	111	(H)	mm	
Gesamtgewicht	des	Transportwagens:	ca.	4,8 kg

	Tragkraft:	max.	250 kg

Einsetzbar	auf	robusten	Böden	wie	Teppiche,	Linoleum,	
PVC	etc.

 Garantie

Das	Produkt	wurde	nach	strengen	Qualitätsrichtlinien	her-
gestellt	und	vor	der	Auslieferung	sorgfältig	geprüft.	Im	Falle	
von	Material-	oder	Herstellungsfehlern	haben	Sie	gegen-
über	dem	Verkäufer	des	Produkts	gesetzliche	Rechte.	Ihre	
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere 
unten	aufgeführte	Garantie	eingeschränkt.

Die	Garantie	für	dieses	Produkt	beträgt	3	Jahre	ab	Kauf-
datum.	Die	Garantiezeit	beginnt	mit	dem	Kaufdatum.	Be-
wahren	Sie	den	Originalkaufbeleg	an	einem	sicheren	Ort	
auf,	da	dieses	Dokument	als	Nachweis	des	Kaufs	erfor-
derlich ist.

Alle	Schäden	oder	Mängel,	die	bereits	zum	Zeitpunkt	des	
Kaufs	vorhanden	sind,	müssen	unverzüglich	nach	dem	
Auspacken	des	Produkts	gemeldet	werden.

Sollte	das	Produkt	innerhalb	von	3	Jahren	ab	Kaufdatum	
einen	Material-	oder	Herstellungsfehler	aufweisen,	werden	
wir	es	–	nach	unserer	Wahl	–	kostenlos	für	Sie	reparieren	
oder	ersetzen.	Die	Garantiezeit	verlängert	sich	durch	einen	
stattgegebenen	Gewährleistungsanspruch	nicht.	Dies	gilt	
auch	für	ersetzte	und	reparierte	Teile.

Diese	Garantie	erlischt,	wenn	das	Produkt	beschädigt	
oder	unsachgemäß	verwendet	oder	gewartet	wurde.

Die	Garantie	deckt	Material-	und	Herstellungsfehler	ab.	
Diese	Garantie	erstreckt	sich	weder	auf	Produktteile,	die	
normalem	Verschleiß	unterliegen,	und	somit	als	Verschleiß-
teile	gelten	(z.	B.	Batterien,	Akkus,	Schläuche,	Farbpatronen), 
noch	auf	Schäden	an	zerbrechlichen	Teilen,	z.	B.	Schalter	
oder	Teile	aus	Glas.

Voor elk gebruik op beschadigingen controleren. Het arti-
kel	niet	meer	gebruiken	als	het	beschadigd	is.	Regelmatig	
controleren of de schroefverbindingen nog vast zitten. 
Losse	schroefverbindingen	weer	vastzetten.	Reinig	het	
product	met	een	vochtige	doek.	Het	product	tegen	vocht	
beschermen	en	op	een	droge	en	veilige	plek	opbergen.	
Afmetingen	van	de	transportwagen:
Geopend:	700	(l)	x	370	(b)	x	885	(h)	mm	
Ingeklapt:	825	(l)	x	370	(b)	x	111	(h)	mm	
Totaal	gewicht	van	de	transportwagen:	ca.	4,8 kg

	Draagvermogen:	max.	250 kg

Te	gebruiken	op	robuuste	vloeren	zoals	tapijt,	linoleum,	
PVC	enz.

 Garantie

Het	product	werd	volgens	strenge	kwaliteitsrichtlijnen	ge-
maakt	en	voor	de	uitlevering	zorgvuldig	gecontroleerd.	In	
geval	van	materiaal-	of	fabricagefouten	hebt	u	tegenover	
de	verkoper	van	het	product	wettelijke	rechten.	Uw	wet-
telijke	rechten	worden	op	geen	enkele	manier	door	onze	
hieronder	vermelde	garantie	beperkt.

De	garantie	voor	dit	product	bedraagt	3	jaar	vanaf	aankoop-
datum.	De	garantieperiode	gaat	in	op	de	datum	van	aan-
koop.	Bewaar	het	originele	bewijs	van	aankoop	op	een	
veilige	plek	aangezien	dit	document	nodig	is	als	bewijs.	

Alle	beschadigingen	of	gebreken	die	reeds	op	het	moment	
van	aankoop	aanwezig	zijn,	moeten	meteen	na	het	uitpak-
ken	van	het	product	worden	gemeld.

Mocht	het	product	binnen	3	jaar	na	aankoopdatum	een	
materiaal-	of	fabricagefout	vertonen,	zullen	wij	het	–	naar	
onze keuze – gratis voor u repareren of vervangen. De  
garantieperiode wordt door een plaatsgevonden garantie-
verlening niet verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en 
gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd beschadigd of 
onjuist	is	gebruikt	of	onderhouden.

De	garantie	dekt	materiaal-	en	fabricagefouten	af.	Deze	
garantie	dekt	geen	productonderdelen	die	aan	normale	
slijtage	onderhevig	zijn	en	daarom	als	verbruiksartikelen	
worden	beschouwd	(bv.	batterijen,	oplaadbare	batterijen,	
slangen,	inktpatronen),	noch	dekt	zij	schade	aan	breekbare	
onderdelen,	bv.	schakelaars	of	onderdelen	die	van	glas	
zijn	gemaakt.
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